אבקש לתרגם את הקטעים בעברית המסומנים באדום. במקרים בהם מופיעים הקטעים בעברית לצד טקסט באנגלית, אבקש לשלב את הקטעים המתורגמים בטקסט וכן לבדוק את הקטעים באנגלית (מבחינה דקדוקית ותחבירית). במקרים בהם מופיע רק טקסט באנגלית אבקש לבדוק אותו (מבחינה דקדוקית ותחבירית)
ההנהגה הישראלית הייתה שותפה לתפיסה הזאת... 
…of conditioning the salvation of the country’s economy on the obtainment of reparations. It can be assumed that Foreign Minister Moshe Sharett accepted this correlation in the course of a meeting he held with Horowitz in Paris at the end of December 1951… שבמהלכה הבהיר הורביץ את הקשר שבין תביעת השילומים לבין מצבו של המשק הישראלי. 
האפשרות שבון לא תוכל לשלם את תביעת השילומים הייתה מחרידה בעיני פקידי הממשל הישראלים. הם ידעו היטב, כמו כל אזרח אחר במדינה, שהמשק המקומי הרעוע משווע למקור כספי חדש. 
 גורם מאוד מרכזי, ייתכן אפילו שעיקרי, שהניע את ישראל להעלות את תביעת השילומים שלה היה כלכלי. המשק הישראלי עמד בשנים הראשונות לעצמאות המדינה (1948-53), על סף התמוטטות, ובמציאות המזרח-תיכונית המורכבת שבו נמצאה ישראל קריסה כלכלית יכולה הייתה להוביל להתמוטטות הפרויקט הציוני כולו. ישראל נזקקה נואשות למקור כספי גדול והשילומים נתפסו כפתרון הזמין והיעיל ביותר. משום כך, כאשר עלתה על סדר היום העולמי סוגיית הוועידה הבינלאומית שתדון בחובות החוץ של גרמניה המערבית, בסמוך לזמן שבו ישראל העלתה את תביעת השילומים שלה – חורף 1950-51, נזעק משרד החוץ הישראלי כדי לבחון את ההתפתחות הזו. במשרד החוץ חששו שממשלת בון לא תוכל להיענות לתביעת השילומים הישראלית (כמו גם לתביעות הפיצויים היהודיות האחרות) ובה בעת לפרוע את חובותיה המסחריים. לנוכח כך, ישראל עשתה ככל לאל ידה כדי להיות חלק מהוועידה הבינלאומית שתדון בחובות המסחריים הגרמנים, וזאת למרות שלישראל לא הייתה שום נגיעה לוועידה הזו: ממשלת ישראל ו/או אזרחיה/מוסדותיה הכלכליים לא היו נושים מסחריים של גרמניה (המערבית או המזרחית). ההשתתפות בוועידה נועדה למטרה אחת ויחידה: להבטיח שהתביעות הישראליות-יהודיות, ובראש וראשונה תביעת השילומים, לא ידחקו לצד מפאת התביעות המסחריות. למעשה, בישראל ציפו...    
 …that priority should be given to a satisfactory settlement of the Jewish-Israeli claims (in terms of payment volume, schedule, and methods)…

   ...וזאת משום אופיין המוסרי הגבוה. התפיסה הזאת בדבר המרכיב המוסרי המובנה של תביעות השואה ריחפה בחלל האוויר הישראלי זה כבר אבל קיבלה ביטוי אינטנסיבי ברור רק עתה, כאשר התביעות המסחריות אתגרו את תביעות הפיצויים היהודיות/ישראליות. 
ההיבט הכלכלי הנובע מתוך נושא דיוננו הינו מרכזי אבל לצידו יש היבט נוסף, מעניין לא פחות. ישראל, כפי שנסקר בהרחבה במאמר, ביקשה להשתתף בוועידת החובות (בלונדון) ולקשור, למעשה, בין החובות המסחריים לחובות המוסריים של גרמניה, כדי למנוע פגיעה אפשרית במימושן של תביעות השואה היהודיות-ישראליות.    

Alongside a senior official at the Jewish Agency he headed the Israeli delegation to the Wassenaar talks. Later he headed the “Israel Mission” (otherwise known as the “Purchasing Mission”), which purchased the reparations goods in Germany.
He was the first Israeli ambassador to the United States (1948-1950). Between 1950 and 1952 he served as Israel's minister to the United Kingdom and from 1952 until 1959 as the ambassador.
The West Germans pledged, among others, to pay three billion DM (roughly 715 million USD) in reparations to Israel, plus 450 million DM (roughly 107 million USD) for the Claims Conference’s global claim.
